
Adoro te devote 
 

Paroles : d’après St Thomas d’Aquin 
Traduction/Adpatation/Musique : fr. Marie-Augustin Laurent-Huyghues-Beaufond. o.p. 

 
Ref. :   Adóro te (devóte), látens Déitas, Quæ sub his figúris, vere látitas : 
 Tibi se cor meum totum súbjicit, Quia, te contémplans, totum déficit. 
 
1. Ô Dieu caché, dans cette hostie tu es vraiment présent, 
 laisse nos cœurs contempler, et s'abîmer en  ta douceur ! 
 
2. Ô Verbe Saint, nos faibles sens font douter notre foi, 
   mais ta parole affermit notre âme en toi, ô Vérité ! 
 
3. Ô homme et Dieu, nous voulons voir ta gloire, ici voilée, 
   comme le larron, daigne nous faire entrer  en Paradis ! 
 
4.    Ô Jésus-Christ, sans t'avoir vu, nous voulons croire en toi, 
   que notre amour grandisse avec notre foi, et notre espoir ! 
 
5.  Ô Pain de Vie, et mémorial de la mort du Seigneur, 
   donne à nos cœurs de ne vivre que de toi, de ton amour ! 
 
6.  Ô Sang Précieux, dont une goutte suffit au salut, 
 en ta bonté, lave-nous de tout péché, rends nos cœurs purs ! 
 
7.  Ô Dieu vivant, notre désir est de te contempler 
   dans ton Royaume, où nous te verrons enfin tel que tu es ! 


